ADESTE FIDELES

Inno latino attribuito a John Reading

Andante maestoso
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Adeste fideles laeti, triumphantes,
venite, venite in Bethleem.

Natum videte Regem Angelorum.
Venite adoremus, venite adoremus,
venite adoremus Dominum.

En grege relicto, humiles ad cunas
vocati pastores approperant.

Et nos ovanti gradu festinemus.
Venite adoremus, venite adoremus,
venite adoremus Dominum.

Aeterni Parentis splendorem aeternum

velatum sub carne videbimus,
Deum infantem, pannis involutum.
Venite adoremus, venite adoremus,
venite adoremus Dominum.

Pro nobis egenum et foeno cubantem

piis foveamus amplexibus.

Sic nos amantem quis non redamaret?

Venite adoremus, venite adoremus,
venite adoremus Dominum.

Ergo qui natus dies hodierna,

Jesu tibi sit gloria

Patris aeterni Verbum caro factum.
Venite adoremus, venite adoremus,
venite adoremus Dominum.




